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Precious metals unlimited



Expertises dans les métaux précieux.
Devoted to the tradition of elegance.

Groupe leader international, 
Heimerle + Meule ne connaît aucune 
frontière en matière de métaux précieux. 
Il s‘agit pour nous avant tout d‘exploiter 
nos synergies de manière active et au 
service de nos clients. Les stratégies que 
nous avons développées en commun 
sont mises en oeuvre individuellement 
par chaque entreprise du groupe. Nous 
soutenons et renforçons le maintien de 
nos entreprises ainsi que leur évolution. 
Nous appliquons également ce principe 
à chacun de nos 750 collaborateurs 
répartis sur tout le globe. Pourquoi 
nous faisons cela ? Parce que nous ne 
connaissons pas de frontière en matière 
de métaux précieux et voulons cultiver 
la proximité humaine.

As a leading group of international 
businesses, the Heimerle + Meule 
Group has all bases covered when it 
comes to precious metals. We set 
great store by actively utilising synergies 
to ensure the highest customer satisfac-
tion. Our agreed group strategies are 
implemented by the independent 
businesses, with these businesses 
bearing full responsibility for their im-
plementation. We promote and support 
cooperation and the development of 
business within the group. And this goes 
for each and every one of our more than 
750 employees around the world too. 
Why do we do this? Because there are 
no limits for us as far as precious metals 
are concerned – and because we believe 
in the human touch.



Notre philosophie | Our Philosophy

Des employés professionnels
Nous répondons aux exigences de nos clients 
avec professionnalisme et engagement.
Nos employés, qualifiés et loyaux, sont la base 
de notre succès.

Professional employees
Our customers wishes are dealt with  
diligently and professionally.
Our success is based upon our qualified 
and loyal workforce.

Des partenaires fiables
Les relations avec nos partenaires sont 
construites sur la fiabilité et la compétence.
Nous nous démarquons par la qualité et
la fiabilité.

Reliable partners
Our relationship with partners is built 
on reliability and competency. 
We satisfy through quality and reliability.

Responsabilité : plus qu’un 
simple mot pour nous
Nous sommes reconnus pour notre
compétence dans la gestion complète du 
cycle des métaux précieux. Les métaux 
précieux sont au cœur de nos activités. 

Responsibility is more 
than just a word to us
We can be trusted to handle precious 
metal responsibly. 
Precious metal cycles are the heart 
of our business.

Des clients convaincus 
La satisfaction de nos clients est 
notre capital.
Nous les convainquons par notre 
niveau de performances.

Convinced customers
Convinced customers are the 
foundation of our business. 
We achieve this by our excellent 
performance.



Notre identité | Our identity

Digne de confiance
Nos actions reposent sur des 
valeurs traditionnelles.
Nos règles : confiance 
transparence maximales.

Trust 
Our dealings are based on  
traditional values. 
We stand for absolute trust and  
transparency. 

Fiabilité
Nos transactions adaptées et 
responsables créent la confiance 
entre clients et partenaires.
Nous représentons la fiabilité.

Reliability
Flexible and responsible dealings create 
trust between customers and partners. 
We stand for reliability.



Durable
L‘expérience acquise depuis des 
générations constitue la base de 
notre travail quotidien.
Nous assumons nos responsabilités 
environnementales.

Sustainability
The experience of former generations 
forms the basis of our work.  
We take responsibility for people 
and the  environment. 

Partenariat
La relation loyale et respectueuse 
avec nos clients et nos partenaires 
est la base de notre succès. 
Nous agissons ensemble et en 
partenariat.

Partnership
Fair and respectful dealings with our 
partners form the basis of our success. 
We work together and in partnership 
with our customers. 

Notre identité | Our identity



Votre partenaire fiable depuis 1845. 
Your strong partner since 1845.

Heimerle + Meule GmbH
• Pforzheim

  info@heimerle-meule.com

  www.heimerle-meule.com

Branche vienna 
Branch office Vienna

  wien@heimerle-meule.com

  www.heimerle-meule.com

Heimerle + Meule SEMPSA JP

  

Votre partenaire fiable depuis 1920. 
Your strong partner since 1920.

Sempsa Joyería Platería, S.A. 
• Madrid
• Córdoba

  info@sempsajp.com

  www.sempsajp.com

Allemagne, Autriche   |  Germany, Austria Espagne  |  Spain



Cooksongold Cookson-CLAL

  

Votre partenaire fiable depuis 1743.
Your strong partner since 1743.

Cookson Precious Metals Ltd.   
• Birmingham
• London

  info@cooksongold.com

  www.cooksongold.com

  

Votre partenaire fiable depuis 1834.
Your strong partner since 1834.

Cookson-CLAL
• Paris
• Lyon 
• Marseille

  service.client@cookson-clal.com 

  www.cookson-clal.com

Royaume-Uni  |  United Kingdom France  |  France



Votre partenaire fiable depuis 1827.
Your strong partner since 1827.

Cookson Drijfhout BV
• Amsterdam

  info@drijfhoutnl.com 

  www.drijfhoutnl.com

Drijfhout

  

Votre partenaire fiable depuis 1993.
Your strong partner since 1993.

Koutadly S.A.
• Porto

  geral.metais@koutadly.pt

Koutadly

  

Pays-Bas  |  Netherlands Portugal
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